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Este a h a r c t é r e n 

K é t jelenet a * Magyar sasok« c ímű nagy repű lő f i lmből 

Este odahaza 



I lyenkor az év végén, amikor 
s z á m a d á s t v e t ü n k az e l m ú l t eszten
dőről , egyú t t a l a j övő re gondolunk 
s a m ú l t esz tendő tapasztalatainak 
fe lhaszná lásáva l igyekszünk pro
gramot teremteni az ú j évre . 

A z e l m ú l t t i zenkét h ó n a p tapasz
talatokban igen gazdag volt. A ma
gyar f i lmgyár t á s t a l án m é g so
ha sem; nézhe te t t vissza i lyen moz
galmas esz tendőre . A g y á r t ó cégek, 
amelyek közöt t s z á m t a l a n új is van, 
teljes m é r t é k b e n k i h a s z n á l t á k m ű 
termeink minden lehetőségét s a 
kedvező k o n j u n k t ú r a mellett elég 
komoly anyagi e r e d m é n y e k mutat
koztak. A z anyagi e r e d m é n y e k 
azonban m é g nem jelentenek min 
dent. Va l l juk be, hogy a magyar 
í i l m g y á r t á s erkölcs i e r e d m é n y e i a 
íegkevésbbé sem voltak kielégítőek 
és filmgyártásunkat soha még any-
nyi gáncs és szidalom nem érte, 
mint éppen ebben az esztendőben. 
Általános d iva t t á vá l t a magyar f i l 
mek ócsár lása , l ebecsü lé se és ez 
legtöbbször túlment a tárgyilagos 
kritika határain. L e g u t ó b b a k é p 
viselőház költségvetési é s felhatal
mazás i v i t á inak ke re t ében is szá
mos olyan felszólalás hangzott el, 
amelyek túlzot t lebecsüléssel fog
lalkoztak a magyar f i lmmel . 

Tudjuk jól, hogy a magyar f i l 
mek b í r á l a t á b a n sok tú lzás , sok 
igazságta lanság volt; de nem sza
bad e l fe le j tenünk azt sem, hogy az 
elhangzott vagy le í r t b í r á l a t o k b a n 
voltak olyan részle tek is, amelyek 
mellett egyszerűen e l m e n n ü n k nem 
szabad. Kétségtelen,- hogy van va
lami baj a maggar filmgyártás te
rén, s hogy filmjeink színvonalát 
lehet és kell is emelnünk. Azokról 
a lehetőségekről , amelyek ezen a 
t é r e n e lé rhe tők , sorozatos cikkeim
ben részle tesen r á m u t a t t a m m á r s 
itt nem k í v á n o k i smét lésekbe bo
csá tkozni . Most csak nagy általa-

Az újév küszöbén 
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nosságban sze re tném összeíoglalni 
az e l m ú l t év tapasztalatait és igyek
szem levonni azokat a következte
léseket, amelyeknek a l a p j á n a jövő 
évi t e endők k é p e k i formálódik . 

A magyar fi lmek b í r á ló inak leg
nagyobb része a nagy külföldi f i l 
mek mér t ékéve l igyekeztek m é r n i 
a m i f i lmalko tása inka t . Ezze l kap
csolatban Szinyei-Merse J e n ő va l 
lás - és közokta tásügyi miniszter 
igen bölcsen r á m u t a t o t t arra, hogy 
a külföldi filmeknek csak a legja
vát látják Magyarországoj^ s így a 
magyar filmek természetszerűen 
nem hasonlíthatók össze ezekkel. A 
külföld f i lmát laga semmivel sem 
jobb, mint a m i é n k , ez azonban 
nem jelenti azt, hogy a magyar 
f i lmek sz ínvona lá t nem emel jük . 
Ezen a megá l l ap í t á son túl , vagy 
— mondjuk — ennek gondolatme
ne té t folytatva, le k e l l s z ű r n ü n k azt, 
hogy a magyar filmgyártásnak nem 
a külföld utánzását kelt céljául te
kintenie, hanem sa já tosan magyar 
vonalon ke l l haladnia. E z nem azt 
jelenti, hogy k izá ró lag n é p i tö r té 
neteket k e l l a fi lmszalagra v inn i , 
hanem jelenti azt, hogy a magyar 
gyá r t á s i adot t ságok , a magyar szel
lemiség és lelkiség összeegyezteté
sével kész í t sünk o lyan filmeket, 
amelyek különleges ízt és színt je
lenthetnek a világ filmpiacán. 

Sokan voltak, akik a magyar f i lm 
magasabb fokának e lérésé t abban 
lá t ták, hogy, a külföldi nagy filmek 
k é p é r e és ha son l a to s ságá ra alkot
ták meg magyar filmjeiket is, az 
e s e m é n y e k azonban azt m u t a t t á k , 
hogy ez h a t á r o z o t t a n téves felfogás 
volt. A százmil l iós n é p e k méretei
re készül t filmek szabása nem 
olyan, amit r á lehetne h ú z n i a m{i 
t izennégymil l iós nemzetet számiá lé 
f i lmgyá r t á sunk ra . A z i lyen nagy 
m é r e t e k r e készül t f i lmek vagy olya-i 
nok, mint a hamás ékszer : talmi 

utánzat, valódi érték nélküly vagy, 
pedig úgy j á r u n k ve lük min t a b ő 
r u h á v a l : nevetségesek vagyunk ben-1 

ne. E l é g e d j ü n k meg t ehá t azokkal 
a mér t ékekke l , amelyeket megerő l 
tetés n é l k ü l sa já t le lk iségünkből , 
sze l lemiségünk és sa j á t ado t t sá 
gunkbó l tudunk fi lmjeinkbe tenni 
és ne akarjunk óriások ruhájába 
öltözni, hanem hord'junk saját ma-
gunkra szabott rendes, jó, egyszerű 
magyar ruhát. 

A k o n j u n k t ú r a á l ta l adott lehe
tőségeket ebben az i r á n y b a n k e l l 
k i h a s z n á l n u n k és azt a nyuga lmi 
ál lapotot , amelyben Magya ro r szág 
m é g a h á b o r ú ö tödik e sz t ende jében 
is él, tekintse a magyar f i lmgyár t á s 
o lyan a j á n d é k n a k , amelyet komoly, 
cé l tudatos , és a jövő m e g a l a p o z á s á 
ra szolgáló m u n k á v a l lehet csak 
meghá l á ln i . Most van itt az ideje, 
hogy megalapozzuk a jövőt, de v i 
gyázzunk arra is, hogy ne nyúj tóz
zunk tú l a t a k a r ó n k o n . 

Sokat hallottunk a most l ezá ru l t 
esz tendőben kolozsvári , nagyváradi ' 

és szegedi f i lmgyár i t e rvekrő l , ame-i 
lyek b á r nagyon szépek, de nem 
föl té t lenül szükségesek. Sokkal 
könnyebben elérhető lehetőségek 
megvalósításával nagyobb és biz-* 
tosabb eredményeket lehetne el
érni. ".' 

A ma rende lkezés re á l ló m ű t e r 
mek, a mostani k ö r ü l m é n y e k kö-< 
zött és a ma i felszerelések mellett 
va lóban kisebb lehetőségeket jelen
tenek, mint amikre szükség volna. 
Nem osztom azonban azoknak a 
véleményét, akik csak új filmgyá-
rak megteremtésében látják a kive
zető utat. A bajok fo r rá sa tulaj
d o n k é p p e n az, hogy kevés a gépi 
felszerelés. A képfélvevő gépek .szá
ma nem több, mint amennyire fel
t é t l enü l szükség van a m a i keretek 
között , a hangfelvevő gépek száma 
pedig lényegesen kevesebb, mint 



kellene. M i t ehá t az első t eendő? 
Hatalmas új ". 'filmgyárak helyett 
l ega l ább ké t hangfe lvevő és h á r o m -
négy, képfe lvevő gépe t kellene be
szerezni, valamint m é g n é h á n y tu
cat l á m p á t és t íz-t izenőt mikrofont 
v á s á r o l n i s a p r o d u k c i ó k s z á m á h o z 
m é r t e n m é g négy-öt vágóasz ta l t ké
szíteni . E z z e l az a r á n y l a g nem túl 
ságosan nagy k iadássa l megnyílna 
a lehetősége annak, hogy a magyar 
filmek több külső felvétellel és ke* 
vesebb műtermi nappal készüljeA 
nek s így máris • fokozni lehetne 
úgy a gyártott filmek számát, mint 
azok minőségét. 

Azok, akik hatalmas f i lmgyár-
a l ap í t á s i terveken tör ik a fe jüket 
és nagy tőkéke t igyekeznek meg
mozgatni ezeknek é r d e k é b e n ; gon
dolkozzanak azon, nem volna-e he
lyesebb i lyen a r á n y l a g kisebb be
fektetéssel j á r u l n i hozzá a magyar 
f i lmgyár t á s egészséges fej lődéséhez, 
m in t sok mi l l ió befektetéssel b i 
zonytalan k o c k á z a t o k e lé futni. 

A jövő esz tendő feladatai közé 
tartozik az önálló filmkamara fel
állítása is, amely n a g y m é r t é k b e n 
hozzá j á ru l majd ahhoz, hogy a 
f i lmszakma erő te l jesebben fejlőd
hessék tovább. A kultuszminiszter 
ú r bejelentette képv ise lőház i beszé
dében a filmakadémia megterem
tését is, amely igaz, ö r ö m m e l tölt
het el mindenki t s egyben igazolja 
azt, hogy az i l letékesek va lóban 
sz ívükön viselik az u t á n p ó t l á s igen 
komoly kérdésé t . 

A z u t á n p ó t l á s t e rén az e lmúl t 
év egyik bá to r 1 epése volt az, hogy 
a fílmgy á r tók közül többen szakí
tottak a régi sztárrendszerrel és sok 

ujj arcot jelentettek meg a filmeken. 
E z a lépés majdnem m e r é s z n e k 
látszott , azonban csaknem egyetlen 
esetben sem hozott kudarcot. A kö
zönség igen rövid idő alatt megsze
rette az ú j o n n a n felfedezett fiatal 
színészeket és színésznőket , s ma 
m á r á l t a lánossá vált , hogy. csaknem 
minden fi lmben szóhoz" jutnak a 
fiatal tehetségek. 

A f i lmgyár tás m á s te rü le tén is 
sok fiatallal t a l á lkozunk , ak ik kö
zül legtöbbje igen jól meg is ál l ja 
a helyét . Pedig képzésük úgyszól
v á n csak gyakorlat i alapokon mo
zog. H a a f i l m a k a d é m i a felál l í tása 
bekövetkezik, az u t á n p ó t l á s szak
sze rű képzése r évén biztosan szá
m í t h a t u n k arra, hogy ezen a t é r en 
igen jó e r e d m é n y e k é r h e t ő k el . 

F i l m g y á r a i n k fe lszerelésének k i 
egészítéséhez m é g hozzá ta r toz ik va
lami , ami n é l k ü l m a n a p s á g szinte 
lehetetlen dolgozni és ez: a t rükkv 
m ű t e r e m és l a b o r a t ó r i u m . Ennek 
h i á n y a r e n d k í v ü l é rezhe tő , csaknem 
minden f i lmünkné l . E z is olyasmi, 
amit a r á n y l a g nem tú l nagy költ
séggel lehetne póto ln i . 

A z ember i ség legnagyobb és leg
borzalmasabb h á b o r ú j á n a k kel lős 
közepén é lünk, s ezé r t okosan k e l l 
m é r l e g e l n ü n k minden lehetőséget , 
k ü l ö n ö s k é p p e n pedig nem szabad 
t ü r e l m e t l e n n e k l e n n ü n k . Élnüfnk 
ke l l és dolgoznunk ke l l ahogy le
het. Mindent m é r l e g e l n ü n k ke l l . 
Egyet azonban soha nem szabad 
e l fe le j tenünk, hogy nem egyesek 
ö n m a g u k é r t dolgoznak akkor, ami
kor magyar filmeket alkotnak, ha
nem ugyanakkor a nemzet nagy 
közössége é r d e k é b e n végeznek hasz

nos vagy haszontalan m u n k á t asze
rint, hogy'az* á l t a luk é le t rehív > ' 
f i lmalkotás szolgálja-e az ország é r 
dekeit vagy sem. Ez t nem szabad 
senkinek elfelejteni akkor, amikor 
á t l ép jük az újév küszöbét , amely
nek minden egyes magyar a maga 
mód ján formáló ja és épí tője k e l l 
hogv- legyen. 

Meghalt Szalados Mihály 
az MFI igazgatóhelyettese 

Vitéz Szalados Mihály , a Magyar. 
F i lm i roda R . - l . igazgató-helyettese, 
december 24-én elhunyt. 

Szalados .Mihály a Magyar F i l m 
i r o d á n a k a lap í t ása óta, husz éven 
keresz tü l , volt vezető m u n k a t á r s a , 
(aki később a Magyar' Nemzeti Apol
ló Mozgófénykép R.-j-nál és a Slar 
Filmipari és Filmkereskedelmi F I • 
nál is vezető m u n k a k ö r t töl töt t be. 

Teme tése a Kerepes i -ú t i t emető
ben december 28-án, keddfen délu
t á n h á r o m ó r a k o r volt. A z engesz
telő szentmiseá ldoza to t j a n u á r 12-
én, reggel fél k i lenc ó r a k o r fogják 
bemutatni a Szent Csa lád-p lébán ia 
templomban (Szondy-utca). 

Szalontai Kiss Miklós gyásza 
Szalontai Kiss Miklóst, á Méster-

Film igazgatóját , t öbb n a g y s i k e r ű 
f i lm p roduce r j é t és gyár tásvezető
jé t nagy gyász ér te a k a r á c s o n y i 
ü n n e p e k r e . Édesany ja december 
24-én meghalt. Szalontai Kiss M i k 
lós gyászában a magyar fi lmszak
ma ba j t á r s i a s együt térzéssel ojszlo-
zik és mé lv részvétét to lmácsol ja . 

MIT HOL JÁTSZANAK BUDAPESTEN? 
A k k o r . . . Uránia K é s ő Otthon, Petőfi. 
A k r o b a t ó-ó-ó h ! Corvin Rákóczi, Túrán, Zu'.Ió 
A n y á m a s s z o n y k a t o n á j a Belhlen, Csaba, 

Ujbuda 
L e l k i k l i n i k a Anna Belhlen, Csaba, 

Ujbuda M a k a c s K a t a Radius 
A v a r i e t é c s i l l a g a i Andrássy, Diadal, M e s é l az é l e t Fórum 

Palota M é l t ó s á g o s k i s a s s z o n y Béke, Nép 
Á g r ó l s z a k a d t u r i l e á n y Deák M ü n c h h a u s e n Belvárosi, Damjanich; 
A l o m k e r i n g ő Pátria Flórián, Körönd, Tokii, 
B a b y 1 o n Homeros Turul, Ugocsa 
B é c s i v é r Népszínház P á r i s i r o m á n c Barlang 
B o c c a c c i o Capitol P o t y a u t a s Ipoly 
B o r s I s t v á n Ráday K a j o n g á s Székely 
C s a v a r g ó k Duna R é g i n y á l - ő sbuda 
D a n k ó P i s t a Józsefvárosi S á r i b í r ó Kaszinó 
E n y é m v a g y Maros S z é l h á m o s n ő v o l t a m Erzsébt't 
E r z s e b e t k i r á l y n é Éva S z i á m i m a c s k a Kamara 
F é l t é k e n y s é g Pest S z ü t s M a r a h á z a s s á g a Alkotás 
F é n y é s á r n y é k Átrium, Nemzeti, T i l o s a s z e r e l e m Budai Apolló, F é n y é s á r n y é k 

Apolló, Szittya H u n g á r i a , Iliim:i:>. 
F é r f i s o r s Beleznay Korona, Kristály, 
G r ó f M o n 1 e C r i s t o II. Korzó Pluto, Tálra 
I g e n v a g y n e m Szivárvány, Tinódi T i t k o s f e g y v e r e k k e l Attila , 
K a t y i Tisza T i t o k z a t o s g r ó f n ő Baross 
K é s ő Adria, Délibáb, V a l a k i t s z e r e t n i k e l l Kultúr * 

Hazám, Glória, Z e n é l ő m a l o m Omnia, Scala 



Szmikű-zt az el£& itiagLt/as mid^midad 
— Tudom, különösnek fogod 

találni — de én komolyan 
beleszerettem ebbe a lányba 
— mondja Aftay a Fény es 
Árnyék egyik jelenetéiben. Ép
pen felvétel közben toppa
nunk a Hunnia műtermébe. 

Jelentéktelen mondatocska, 
alig vesszük tudtul a f i lm
ben — ahol amúgyis kévé
set beszélnek. De mégis van 
valami ünnepélyesség a leve
gőben, hisz új rendező Tüdős 
Klára rendez. 

Szürkén húzódunk meg a 
távolban, a jelenet se külö
nösen érdekés: . orvos beszél-
Jget a férjjel felesége beteg
ségiéről. , 

Tüdős Klára egy overallt 
megszégyenítő egyszerű ö l tö
zetben osztogatja halk, biztos 
utasításait . Csupa nyugalom, 
könnyedség minden szava. 
Egy élet rutinja áll mögötte, 
— ezt mindjár t látni. 

Uj jelenetet látunk egy hét 
múlva. Gyerekek játszanak a 
homokban. Játszanak akkor is, 
ha nem kell . Itt már a nő 
érvényesül a rendezőben. Ugy 
bán ik a kicsinyekkel mint egy 
óvónő, vagy mint amilyen 
ösztöns?erűséggel vesszük föl 
a szomszédunktól leejtett tár
gyat. 

A gyerek pedig a leghálá
sabb anyag, ha bánni tud 
vele valaki. Maga is elszóra
kozik, megpihen míg elnézi 
őket. Itt aztán nem számít 
a duda, nincs lámpaláz, vagy 

egyéb, a felnőtteket jellemző 
gátlás'. Hogy is volna . . • gye
rekjáték az egész, csupán em
ber kell hozzá. Ember. Mert 
i t t a studióbani a rfendjező csak 
ember. Felül a müvésztiedé-
sen. 

Bevallom mindkét alkalom
mal szerettem volna beszélni 
Tüdős Klárával —< dje a ren
dezőt zavarni munkájában nem 
éreztem helyénvalónak. 

Egyik délben láttam meg az 
Opera szomszédságában levő 
étteremben. A feketénél a 
beszéd is helyénvalóbb, any-
nyival is inkább mert a f i lm 
elkészült. 

A kegyelmes asszony itt 
is olyan; .minit a rendezés köz
ben: ember. Egyszerű, k i 
egyensúlyozott , tudatos. De 
mennyi megélés , át látás, felül
emelkedés, elfáradás kell , míg 
így megtisztul a művészi ( . . . 

Ér te lemre kap az élet min
den szavában. Hányszor szűrte 
lát a lélekj a fény és árnyék 
örök j e l e n t ő s é g é t . . . 

A munkatársakról beszélünk. 
Manninger Jánosról , ki több 
mint évtizedet izgult és szunya 
nyadt át a díszletek világában. 
A fényben és árnyékbán mely
nek mint állófényképész ma
ga is mestere. A f i lm forgató 
könyvét ő írta meg, az író
rendező témájából. — A mon
danivalót elnyeli a gép — 
mondja Tüdős Klára., s a 
technikai részt meg kell ta
nulni. 

Kerényi Zoltán mint segéd-
rendező és vágó volt nagy 
segítségemre. — Eiben Ist
ván .a belső,. Makay a kü l ső ' 
felvételeket készítette el. i 

— A film meséje régi. Ugy 
érett meg bennem az utóbbi 
évek során. 

;— És a tájrészletek? 
— Fokozatosan kerestem ki 

Arács környékén. A balatoni 
nyaralónak a Brázay villát 
tartottam legalkalmasabbnak a 
filmen. 

— Oly sokszor fényképez
ték, filmezték a Balatont — 
vetjük közbe, — de így fe
kete-fehérben nehezen érvé
nyesül festőisége. 

— Ez így" van, de remé
lem e téren a f i lm majd 
nem hagy kívánnivalót maga 
után . 

— Újra csak Makay Árpád
nak adja a pálmát a szép felvé
telekért, pedig a meglátások 
elárulják az író-rendező meg
látásait. (Párat lan a viharzó 
magyar tengerről megörökí tet t 
felvételsorozat.) 

— Miképpen; vágot t neki a 
rendezésnek Kegyelmes Asz-
szony? Bizonyára akadt volna 
eddigi mondanivalóiból is 
filmrevaló téma ? Ugyancsak 
feldolgozhatta volna a kép
zőművészeti, vagy a balettek 
rendezésénél nyert tapasztala
tok alapján más író munkáját 
is filmre? 

— A film új anyag. — 

mondja valami különös tisz
telettel. —. Meg kell ismerni. 
Nem akartam írót megbuk
tatni rossz rendezővel. 

— A filmről nem beszélek. 
Készen van. Most aztán ki
derül, hogy mit csináltam ... 

— Hogyan vál t be Nagy-
kovácsy Ilona? 

— Kitűnő művésznő, bíztam 
benne. A filmben előadot t ko
moly ballada, énekhangja; stí
lusa jól érvényesül a filmen 

Órájára nféjz) s a tá rsaságá
ban lévő hölggyel készülődnek 
a napi munkára . 

— K i ez, tessék mondani? 
— fordul hozzám az étterem 
kiszolgáló lánya. 

— Igazi úri vendég. — 
jegyzi meg. — Tessék' e l 
hinni mi ismerjük az embere
ket és meg is tudjuk külön
böztetni őket. Azok szoktak 
legjobban megszekírozni ben
nünket a mai jegyes világban, 
akik cifrák, de senkik. 

— Mindjár t gondoltam', 
hogy igazi úriasszony, mert 
kedvesen, zúgolódás nélkül fo
gadott el mindent, amit; a 
mai nehéz napokban ki tu
dunk szolgálni. 

— NO' lám, jez Kegyelmes 
Asszony . . . — mondja elgon
dolkozva, míg á tmegy a miá-
sik asztalhoz. 

Egy csepp vízben benne a 
tenger. 

Qyimesy Kásás Ernő 

Q^ícLőq ú féltet kwdn 



Rövidesen nálunk is bemutatják 
a «Pearl Harbour» elleni támadásról készült, 
egész estet betöltő nagy japán játékfilmet 

A keletázsia i nagy h á 
b o r ú harmadik évének 
kezde tén »Kaigun« (Ten
gerészet) c ímen nagy ja
p á n tengerészet i filmet 
készí tet tek, amelyet To
kióban most mutattak be 
a külföldi sajtótudósítók 
előtt. 

A f i lm egy tengerész-
kadett, később tengerész
tiszt pá lya fu tásá t í r ja le. 
T a n u l s á g o s a n mutatja be, 
hogy miképen képzi ki, 
Japán a tengerészet után
pótlását. Bemutatja a f ia
tal kadett életét , amíg e l 
hagyja az iskolát, be lép a 
tengerész kadé tok közé, 
k iképz ik egy tengeralatt-, 
j á r ó p a r a n c s n o k á v á , végűi 
egyike lesz ama ké t tiszt-* 
nek, ak i megbízás t kap, 
hogy a két emberes ten
geralattjáró naszádon vál
lalkozást hajtson végre 
Pearl Harbour ellen. Ezs 
a f i l m mutatja be első 
ízben ezt a különleges ja
pán fegyvernemet. 

Különösen ha t á sosak 
azok a jelenetek, amelyek-i 
ben a tiszteket és legény
séget k ivá lasz t ják a k ü 
lönleges megb íza t á s r a é s 
azok ba j tá r sa ik tó l egysze-, 
r ű b ú c s ú t vesznek. Az a 
nyugalom! és teljes beletö
rődés, amellyel egy na-\ 
szád legénysége rövid
del az amerikai csa
tahajók ellen intézendő 
támadás előtt még a 
japán hazáról és a 
Szent Fuzsijama hegyrőt 
beszél, mielőtt a biztos 
halálba mennének, a leg
nagyobb drámai feszült

séggel van telítve. A ja4 
p á n közönségben é p p e n 
ezek a részletek, amelyek 
a legújabb j a p á n h a d t ö r 
ténelem legfényesebb cse
lekedeteihez tartoznak és 
idá ig csak le í rásokból 
vá l tak i smer tekké , keltet-
i é k a legnagyobb hatást..1 

A filmet »Kokumin EH 
ga« (Nemzeti Film) dí
szítő jelzővel t ün te t t ék k i 
és b e m u t a t á s á t egész Ja
p á n t e rü le t é re hivatalo
san a ján lo t ták . A f i lm m á 
solatai a J a p á n n a l ször 
vetséges e u r ó p a i orszá
gokba is á t jönnek. 

Mit ír a sajtó a filmről? 
Á Hétfő: 

Fény és á r n y é k - r ó l : 
Nagy fába vágta a fej

szét Tüdős Kláray ez a 
p o m p á s tehetségű mű- 1 

vész^asszony: filmet í r t és 
rendezett. A Fény és ár* 
nyék az élet ké t o lda lá t 
(szimbolizálja, a békés csa-
ládij életet és a megk í sé r tő , 
p o k o l b a r á n t ó gonoszságot . 
Min t ahogy a f i lm h ő s J 

nő je kijelentit: a f ény a i n 
n á l szebb, m i n é l m é l y e b b 
az á rnyék . Bulla E l m a 
a feleség, Nagykovácsi 
Hona a csáb í tónő és A}-* 
tay A n d o r a fér j . Ezze l 
kö rü lbe lü l él is mondtuk 
a f i lm mesé jének lehe tő
ségét. 

Bulla E l m a kü lönösen a 
d r á m a i jelenetekben k i tű
nő . Egy-egy kétségbeeset t 
tekintete, vésztsejtő p i l 
lan tása , riadt i jedtséget 
kifejező a r c j á t é k a a leg
nagyobb művésznők közé 
emeli. Ajtay Andor jó , 
min t ahogy ezt el is vár^ 
tuk tőle, ebben a sze repé
ben is. Min t mond ják , 
minden fi lmnek van é r 
deme. Nos, pizögezzük le, 

ennek a f i lmnek a leg-» 
nagyobb é r d e m e az, hogy 
felfedezte Nagykovácsi 
I lonát , a k i t ű n ő e lőadó-
művésznőt , , min t filmszí
nészhőt . Csodála tos a rc já 
téka van Nagykovács inak , 
íszinte h a t á r t nem i s m e r ő 
kifejező ereje, tempera
mentuma i s é rvényesü l a 
f i lmen, no és a szép , búgó, 
k u l t ú r á l t hangja! 

Tüdős K l á r a mint ren
dező va lóban n é h á n y 
m e g l e p ő e n eredeti és 
egészséges ötletet vitt a 

' f i lmszalagra. A sze rep lők 
j á t éká t egybehangolta, 
e rőskezű asszony, a k i e rő
sen tartja kezében a f i lm 
gyeplőjét . 

A Hétfő Reggel ifja: 
A z egykori l egnépsze

r ű b b sz ínház i hetilap 
szerkesztője n é h á n y év 
előt t Hét esztendá c ím
mel f i lmszöveget í r t és. azt 
á tnyú j to t t a egy filmszöve-' 
gek elhelyezésével foglal
kozó vá l la la tnak . A szö
vegből azu tán nem lett 
film. A legközelebbi na
pokban azonban bemutat-

B E M U T A T Ó F I L M S Z I N H Á Z A K M Ű S O R A 

ÁTRIUM 
CORVIN 
DEÁK 
FORUM 
KASZINÓ 
K O R Z Ó 
NEMZfTI APOLLÓ 
OMNIA 
RADIUS 
SCALA 
SZITTYA 
URÁNIA 

Fény és árnyék 
Akrobaf o-o-oh! 
Ágról szakadt úrilány 
Mesél az élet 
Sári bíró 
Gróf Monté Christo II 
Fény 'és árnyék 
Zenélő malom 
Makacs Kata 
Boldog idők 
Fény és árnyék 
Akkor 

Xil. 29-től 
Xll. 23 tói 
Xll. 27-től 
Xll. 23-tól 
Xll. 21-től 
XI. 8-tól 

22-től 
11-től 
28 tói 
31-től 
22-től 
28-tól 

Xll. 
XI. 
Xi. 
XII. 
XI. 
XII. 

M. F. I. 
Ufa 
Hunnia 
Esperia 
Hunnia 
Minerva 
M. F. I. 
Kolczonay 
Mester 
Kolczonay 
M. F. I. 
Ufa 

MAGYAR 

MOZGÓFÉNYKÉPGÉPKEZELÖK 

ORSZÁGOS E G Y E S Ü L E T E 

mint az állami munkaközvetítő 
hivatal hat. eng. megbízottja 

DÍJTALANUL KÖZVETÍT 
SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET 

állandó alkalmazásra és kisegíté
sekre úgy helyben, mint vidéken. 

Budapest, VIII., Népszínház-u. 19. 
Telefon: 337-598 

Hivatalos órák: 1—3-ig 

Hivatalos érák után Tátra mozgó 

nak egy magyar filmet a 
l egnépsze rűbb magyar 
sz tá r szereplésével és a 
szerkesztő szerint azok 
u tán , amit eddig az új-* 
donságró l hallott, an
nak meséje kísértetiesen 
hasonlít, az ő évek előtt 
{megírt témájához. Most 
a szerkesz tő izgatottan 
vá r j a a bemuta tó t és 
amennyiben sejtése való
nak bizonyul, rögtön 
megindí t ja a szerzői jog-
bi tor lás i pert az ú jdonság 
gyá r tó ja ellen. 

A Nemzeti Újság: 
Az Actio Catholica 

filmkritikája: 
Mesél az élet. A m u J 

l a t t a tás nemesebb és öt
letes eszközeivel készítet t 
olasz zenés vígjáték, 
amely a f i lmgyár tás ku
lisszatitkait leplezi le. 

Hét férfi, egy asszony. 
Cinikus francia tör ténet , 
egy házasság lé t re jö t te : 
e rkölcsrő l mit sem tudó 
felfogással. 

Akkor. E s e m é n y e k k e l 
zsúfolt, izgalmas b ű n ü g y i 
tör ténet , amely egy á r t a t 
lanul vádol t asszony éle
tének csa lódásai t és h á 
nya t t a t á sa i t mutatja be, 
ného l tú lé lénk sz ínekkel . 

Sári bíró. Szórakoz ta tó 
magyar vígjáték, kifogás
talan erkölcs i szellemben. 

Akrobat Óh! É le tképek 
a cirkusz vi lágából , sok 
mezte lenséggel és sekélyes 
e rkölcs i felfogással. 

Fény és árnyék. Külső
ségeiben nagyszabású , de 
tartalmilag rendezetlen 
magyar f i lm, amelynek 
cse l ekménye nyí l t házas 
ságtörés kö rü l bonyolódik . 



A kultuszminiszter jutalmai a legkiválóbb 
magyar filmszakembereknek 

Szinyei Merse J e n ő val lás- és 
közokta tásügyi miniszter k ívána 
tosnak tartotta, hogy a magyar 
f i lmgyár tás l egk iemelkedőbb alko
t á sa i s a művész i magyar f i lmér t 
l egk ivá lóbban dolgozó szakemberei 
évről-évre megfelelő hivatalos elis
merésben részesüljenek. 

Ezér t e lha tá roz ta , hogy hivatalos 
szervein keresz tü l ebből a szem
pon tbó l is figyelemmel k isér i a 
mindenkor i magyar f i lmtermés t . 
Most első a lkalommal az u tóbb i 
ké t év magyar filmjeit vet ték el
b í r á l á s alá, s az Országos Nemzeti 
Filmbizottság j a v a s l a t á r a a minisz
ter a köve tkezőknek fejezte k i el
i smerésé t a művész i k iv i te lű e m J 

lékdí jak egyidejű a d o m á n y o z á s á 
val . 

1. Hunnia f i lmgyár igazgatósága^ 
nak Nyirő József novel lá jából 
Szőts I s tván rendezésében készül t 
yEmberek a havason^ c. já tékf i lm
ért, mint az 1941/42. és 1942/43. év 
legművészibb magyar filmjéért. 2. 
Eiben I s tván f i l m o p e r a t ő r n e k a 
magyar fi lmek fényképezése te
r é n kifejtett művész i m u n k á s s á g á 
ért. 3. Dudás Lász ló ép í tészmér
n ö k n e k művészi é r t ékű f i lmdísz
leteiért . 4. Farkas Ferenc zene
szerzőnek f i lmzeneszerzői m u n k á s 
sága művész i sz ínvonaláér t . 5. 

Bánky Vik to r f i lmrendezőnek ed
digi e r e d m é n y e s és művész i f i lm
rendező i m u n k á s s á g á é r t . 6. Zilahy 
Lajos í r ónak e r e d m é n y e s és m ű v é 
szi f i lmírói törekvéseiér t . 7. Dékány 
A n d r á s í r ó n a k f i lmkr i t i ka i tevé
kenységéér t . • 

A z emlékd í j ak a magyar képző
művésze t k i emelkedő alkotásai , 
amelyeket a min i sz t é r ium művé-* 
szeti k iá l l í t ásokon szerzett be. A 
miniszter i e l i smerés t és emlékdí- ' 
jakat Szinyei Merse J enő val lás-
és közok ta tásügy i miniszter a Nem-t 
zeti F i lmbizo t t ság ü lésén a megju-* 
talmazottaknak ü n n e p é l y e s kere
tek közöt t személyesen fogja át
nyú j t an i . 

Á Filmkamara felhívása a tagdíj befizetésére 
I smé te l t en felhívjuk mindazokat a 

tagokat, akik tagsági d í j fizetési k ö t e 
leze t t ségüknek mindezideig eleget nem 
[tettek, hogy a tagsági d í j t a r t o z á s u k a t 
mie lőbb , k ü l ö n felszólí tás n é l k ü l ren
dezni sz íveskedjenek. 

A legkisebb évi tagdí j , mely a szer
ződésben , vagy a l k a l m a z t a t á s b a n nem 
levő tagokra is köte lező, évi 18 pengő 
(azaz hav i 1.50 pengő) . 

Mindazok a kamara i tagok, akik az 
év fo lyamán , ha ideiglenesen a lkalmaz
t a t á s b a n voltak is, de a legkisebb évi 
tagdíjbefizetéseikkel még el nem ér ték , 
t agd í juka t , legkevesebb 10 pengő t k i 
tevő összeg erejéig kiegészí teni tar
toznak. 

A tagdí jak befizetésével kapcsolatban 
felhívjuk a tagok f igyelmét a 6090— 
1938. M - E . sz. kamara i rendelet 38. § -
Iára, me ly szerint »az a kamara i tag, a k i 

a n a p t á r i év végéig esedékessé vál t k a 
mara i tagsági d í ja t nem fizeti meg, az 
lesedékesség évét köve tő évben a k a 
mara ö n k o r m á n y z a t á b a n nem vehet 
rész t . A tagok névjegyzékéből t ö rö ln i 
k e l l azt a kamara i tagot, a k i az e lőző 
évi esedékes kamarai tagsági dí já t a 
köve tkező évben sem fizeti meg«. 

Tagd í ja t befizetni a K a m a r a p é n z 
t á r á n á l minden h é t k ö z n a p d. e. 10-től 
fél 2 órá ig lehet. 

A tagdíjbefizetés p é n z e s u t a l v á n y , 
vagy csekkbefizetés ú t j á n is végezhe
tő , d© a postai kézbes í tés , i l letve a 
P o s t a t a k a r é k p é n z t á r á l t a l fe lszámítot t 
kezelés i dí ja t (10 fillér) az á t u t a l t ösz* 
szeggel együ t t b© ke l l fizetni. 

Csekk ú t j á n t ö r t é n ő á t u t a l á s o k a t a 
Pesti H aza i E lső T a k a r é k p é n z t á r Egye
sü le t — Budapest, 983. sz. c sekkszám
l á r a lehet befizetni. 

Követésre méltó példa 
Napiparancsban dicsértek meg egy hadbavonult mozisunkat 

N A P I P A R A N C S . 
Kommentár nélkül közöljük a következő napiparancsot; 

K I V O N A T 
266. számú honi Osztályparancsnoksági napi parancs. 

Szol/tok, 1943. évi december hú 14-én. 

6. Dicséret. 
A m. kir. tiszai középjárási honvéd hadigondozó tiszt 289/kg.—1943. számú átirata 

kapcsán: . ... ,. , . . _\ 
A pótoszt. állományába tartozó; és a 202. pótoszt. gazd. hivatalába beosztott Lukács 

Rezső tart. szkv. Törökszentmiklós-i mozgóképszínház tulajdonos a hiadigondbzottak segélye-
ízesére 4 előadásának teljes bevételét 1.597 P 50 f-t felajánlotta és azt teljes egészében <% 
fenti célra befizette. 

Amikor Lukács Rezső tart. szkv. e nemes tettét az osztály tudomására hozom, őt a 
mai nehéz viszonyok között tanúsított — különösen akkor, amikor 16 hónap óta megszakítás 
nélkül szolgálatot teljesít és ezáltal üzemét csak a legnagyobb nehézségekkel tudja ve
zetni, ami neki nem csekély anyagi veszteséggel jár — példaadó és igaz bajtársi szívről, a 
hadigondozottak ügyét felkaroló nemes te t téér t 

( m e g d i c s é r e m . 

Lukács Rezső tart, szkv. nemes cselekedete szolgáljon példaképül. 

Osztályparancsnok szolgálatilag távol : 
Dr. Czakó, Ferenc szds. sk. 

osztályparancsnok h. 

B. U. E. K. 
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a Magyar Film 
sze rkesz tősége 

és k i a d ó h i v a t a l a 



Htm a tfyeqyueAek uLxsyátatártaU 

A z új n é m e t fegyverek ha
tásossága nem u t o l s ó s o r 
ban a némtet Fegyverku
ta tó Intézet l a b o r a t ó r i u 
m á n a k köszönhető, ahol 
egyebek közöt t mozgókép 
segítségével vizsgál ják és 
lelemzik a fegyverek m ű 
ködését . A lövedékek re
pü lésé t és becsapódásá t 
lass í tot t felvételek örökí 
t ik meg és ugyani lyen 
fi lmfelvételekkel vizsgál
j á k a gépfegyverek meg a 
többi gyorsan m ű k ö d ő 
tűzgépek m u n k á j á t . A 
lassí tot t k é p e k bámu la to s 
pon tosságga l . m u t a t j á k 
olyan a lka t részek viselke
dését is, melyek vi l lám 
gyors mozgása szabad-
szemmel egyá l ta lán nem 
követhető . A z így szerzett 
megfigyelések sok ú j í tás 
lés t a l á l m á n y cs i rá i t rejtik 
magukban. A hires »villa
mos* gépfegyver is jórész t 
i lyen l a b o r a t ó r i u m i felvé

telek a l a p j á n szüle te t t 
meg. Kísér le t i fegyver-
csöviekbe illesztett n y o m á s 
álló, kvarcablakokon ke
resztül a csövek belsejér-
ben lepergő folyamatokat 
is le lehet f i lmezni . Sőt 

még a bombák , g ráná tok , 
t o rpedók robbanása , re
peszdarab j aik szé tvágódá-
sa, a r o b b a n á s i gázfelhők 
képződése és szé t te r jedése 
is filmszalagra kerül . 
Ezekből a felvételekből 
á l lap í t ják meg, m i k é p 
kel l a lövedékeket úgy, 
megszerkeszteni, hogy a 
legnagyobb erővel rom
bol iának . 

i l m Uj Rökk Mar ika 
Á lmaim asszonya 

B e m u t a t á s előt t 
•A lá t sza t csak c. M . F . I. 

f i lm 

F ő s z e r e p l ő : Simor E rz s i 

A z UFA táncoslábú ma
gyar világsztárjának, Rökk 
Mariká-nak hazaérkezésével 
kapcsolatban ismét sok szó 
esett legújabb filmjéről, mely
nek az a fő nevezetessége, 
hogy ez lesz az első európai 
színes revüfilm. 

A film eredeti német cí
me »Die Frau meiner T ráu -
me« és ennek fordítása adja 
az új magyar címet: Álmaim 
asszonya, mely a régi cím 
(Csillagok csillaga) helyébe, 
került. Amint azt műtermi hí
reink között m á r ismételtlen 
közöltük, a f i lm műtermi 
munkálatai t befejezték és 
Rökk Marika férje, Georg 
Jacoby, aki a filmet rendezte, 
nemrégiben utazott vissza 
Berlinbe, hogy filmjén az 
u to l só simításokat elvégezze. 

Budapesti tar tózkodása so
rán alkalmunk volt beszélget
ni Jacobyval új filmjéről, ami
kor is a következőket mon
dotta : 

— A magyar közönség bi
zonyára még emlékszik Ma
rika »Legényvásár« című fiim
iére, melynek revüjelenetei-
ben sok újítást alkalmaztunk 
és a megszokott mértéket 
jóval' meghaladott díszletet 
építettünk. Uj színes revű-
filmünkre ez még hatvány o-
zottabb formában vonatkozik 
{és a revűképek pompáját ter
mészetesen nagyban fokozza 
az egymással összehangol 
színek csillogó, játéka. A re-
viíjelenetek színierén egy pá
risi, egy spanyol és egy ke
leti díszletet építettünk, a 
nagy záró jelenet pedig egye
nesen a mennyországba ve
zeti a boldog nézőt. Külön ér
dekessége lesz a filmnek, hogy 
mint első színesfilm hoz föl
vételeket a szikrázó, hótakaró-

val borított alpesi hegyóriá-
sokról. Végül még csak any-
nyit, hogy Franz Orothe, aki
vel már\ a »Legényvésár«-áan 
is együtt dolgoztunk, isméi 
remek slágereket komponált 
új filmünkhöz. 

Kellemes karácsonyi 
ünnepeket és bodog új
évet kíván kedves ügy
feleinek íJjházy Sándor, 
Zrínyi Pál és IS ezsai 
Árpád, a Modern írók 
Filmjeit Kölcsönző rt. 
és a Mester Film utazói 

ŐSKERESZTÉNY ÜZEM
VEZETŐ, t ö b b éves moz i -
szakmai és i roda i gyakor
la t ta l elhelyezkedne na
gyobb vidéki moz iná l , 
vagy f i lmkölcsönző és 
i i lmgyár t© vá l la la tná l . — 
C í m : Godawszky Zol tán , 
Kiskunfé legyháza , S z l . 
H á r o m s á g u t é r 1. s zám. 

But tykay K m m i 
a » M a k a c s K a t a« 

L E Z A J L O T T A K A Z E S P E -
RIA SZAKBEMUTATŐI. De* 
cember elején muta t ták be: az 
olasz filmgyártás legjobb ter
méséből válogatott filmeket. 
Bemutatásra kierült a »Fedo-
ra«, »Boccáccio«, »ü t i ka
land*, »Mesél az élet« és »]Va 
este semmi ujság«. 

A szakbemutató közönsége 
a legnagyobb megelégedéssel 
nyilatkozik a látott filmjekről. 

cé káb-frtus ixiizattt^ők lolij.ta.tt, ezúton, 
kmátumk a, JCa.ma.pa. I. 'Ijagjamak 
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Karácsony Istvankánál, Zsuzsikánál 
Tibikénél — meg a nagygyerekeknél 

E l m ú l t a v á r v a v á r t 
nagy ü n n e p . U t á n a va
gyunk az ö tödik h á b o r ú s 
k a r á c s o n y n a k . És mind
j á r t hozzá i s . t ehe t jük : há 
l a Istennek, hogy »csaki 
i l yen k a r á c s o n y u n k volt. 
Mert, ami azt illeti,, 
lehetett volna enné l sok-
kal-sokkal rosszabb is. Ig^ 
ha kevesebb is volt az 
a jándék, mint másko r , 
azér t még is csak volt.. Sőt, 
a ka rácsonyfa a lá tett 
a j ándékcsomag sok he
lyen nagyobb boldogságot 
jelentett, mint b á r m e l y 
m á s e lmúl t Szentes tén! 

A békének és szeretet-
nak ezen a nagy ünne-< 
pén, itt Budapesten t a l án 
minden házban , minden 
csa ládi körben , m i n d é - ' 
nüt t , ahol felgyulladt a 
ka r ác sony i fenyőágon a 
gyer tyafény, az emberek 
egy rövid ó r á c s k á r a tú l 
leltek a m á n , a h á b o r ú n , 
igyekeztek magukat egy 
o lyan i l lúz ióban ringatni, 
amikor va lóban a K r i s z 
tusi béke tölti majd be az 
egész föld ember i ségének 
l e l k ü l e t é t . . . 

* 
A k a r á c s o n y mindenki 

nek hoz ö römet . Még a 
legszegényebbnek is. T ö b b 
remény t , hogy vjövőrc 
majd másképen, majd 
jobban lesz A És ez a leg
fontosabb. A hitet meg
tartani, a szeretet mele-' 
gével á t m e n t e n i a jövőbe. 
Mindezen k ívül m á s t is 
(jelent ez a ket tős téli ün-< 
nep. Pihenést. Teljes k i 
kapcso lódás t a h é t k ö z n a p 
vi lágából és a — m u n k á 
ból. Igaz, hogy ezt nem 
mindenkinek hozza meg 
a ka rácsony . Vannak fog
lalkozások, amelyek é p 
pen az ü n n e p n a p o k alatt 
veszik fokozottabb m é r 
tékben igénybe az embert. 
A színészet is ezek közé 
tartozik. 

* 
Színművésze ink a k a r á 

csonyi ü n n e p e k alatt olyan 
m u n k a t e l j e s í t m é n y t n y ú j 
tottak, hogy igazán kíván
csian teltük fel a kérdést 
.nekik; hogyan töltötték' 

ők a Szentestét, illetve az 
ünnep két napját, a n n á l 
is i nkább , mert egyesek, 
nap i k é t s z ínház i előadá^ 
son kívül különböző: 
hangversenyeken, vagy 
r á d i ó b a n l ép tek fel. 

Ezú t t a l a férf iaktól e l 
t ek in tünk . Csak a h ö l 
gyeknél kopogtattunk be, 
azok közül is e lőször ai 
»gyerekeseknél«. 

* 
Szörényi Éváéknál gyö

n y ö r ű e n csillog-vjllog a 
ka rácsonyfa . Szebb m á r 
nem is lehet. 

— Olyan boldogan ké
szültünk erre a kará
csonyra, — mondja Evai 
m a m á c s k a . — Először áh 
lítottunk fel karácsonyfát 
a kis Istvánkának. Apró 
kezeivel mindenáron meg 
akarta markolni a csil
lagszórót, amikor ölbevet-
iük és megmulattuk neki 
angyalkákat a fán. 

— M i t kapott a Jézus
ká tó l? 

— Csak hasznos doh 
(fokát. Harisnyákat, in-
gecskéket, kis kötött ci-
pőcskéket. Majd ha na
gyobbacska lesz, kap já
tékot is. Vonatot, autót? 
gőzgépet, de még most 
minek'? 

(Biztos, hogy az A p u k a 
többet fog j á t szan i a v i l 
lany vasút ta l , min t a »csa
lád szemefényei..') 

— Hogy töltötte az ü i v 
n é p e k e t ? 

— Jól, azaz jobb is le
hetett volna, mert az elő-
adásom miatt csak félig 
volt szabadnapom. Iste-
nem, milyen jó lenne, ha 
a színházak is szünetet 
tartanának ünnepnapo
kon. — sóhaj t a legbájo
sabb pesti sz ínésznő. 

* 
Rigó Magdáéknál a Ti

bike m á r t izennégy h ó 
napos, t ehá t m á r »aján-
dékképesi. 

— Nekem a legboldo
gabb karácsonyom' volt 
az idén — felel i a tele
fonba, mert csak így tud
tuk y>elfogni« Losonczy 
Györgyné őnagyságá t H ű 

vösvölgy kissé messze 
van . . . kü lönösen i lyen 
hideg té l i időben. 

— Kapott egy hatalmas 
mackót, ezt azután gyö
möszölheti, ahogy akarja, 
mert nagyon birkózni vá
gyó kedve van mindig. A 
fánk egészen a plafonig 
'ér és egészen »békebeli«. 
Mi ketten, az urammal 
csak második nap pihen-* 
tünk, első napon együtt 
énekeltünk a Faustban, 

* 
Muráti Liliéknél is gye

rek volt k a r á c s o n y k o r . A 
k é t és félesztendős »parh, 
nerei, akivel együt t h á -
romszázszor já tszot t az 

F.gy nap a világ« c í m ű 
darabban. Liliék a k a r á 
csony két n a p j á r a ven
dégül l á t t ák a p ö t t ö m n y i 
sz ínészpa lán tá t , ak i b o n 
zasztóan sokat panaszko
dott, hogy most nem 
já t szha t , pedig m á r »egé-> 
szen megszokta a tapsot'«. 

m 

Tolnay Kláriéknál serri 
panaszkodhatott a kis 
Zsuzsika, hogy a Jézuska 
nem szereti őt. A hatal
mas fenyőfa alatt volt 
baba, m a c k ó , képeskönyv , 
főzőedény kék, egész j á t ék 
á lomország , úgyhogy ami
kor Zsuzsika szépséges 
a n y u k á j a kezét fogva, be
lépe t t a szobába, ahol a 
színes v i l l anyfényben 
úszó ka rácsonyfa állott, 
k i c s i szá jacskájá t nyi tva 
felejtette egy pi l lanatra 
é s nem győzött betelni a 
gyönyörűséges j á t ékokka l . 

— Ugye anyuka — szó
la l t meg vacsora közben 
egyszerre a kis Zsuzsika, 
— ma este a Jézuska 
minden magyar kislány-
nak vitt babát, olyan szép 
babát, mint nekem ho^ 
zott? Ugye? 

— Igen kics ikém, m i é r t 
k é r d e d ? — felelte anyu
kája . 

— Azért, mert én imád
koztam, hogy vigyen ba-> 
bát minden kislánynak, 
né csak nekem. 

I lyen á ldot t jó szíve van 
Ráthonyi Zsuzs ikának . 

a k á r c s a k m a m á j á n a k Tol
nay K lá r inak . 

Sintor Erzsiéknél is tele 
volt a h á z ké t napig gye-
rekzsivajjal. A bá ty ja 
gyermekei lá togat tak e l 
Kovácsékhoz. P i h e n é s r ő l 
szó sem lehetett, nemcsak 
a boldog gyerekkacaj m i 
att, hanem i n k á b b a n a p i 
ké t fel lépés köve tkez té i 
ben. 

— Majd ünnepek után 
egyszer. Talán úgy nyár 
felé... — mondja Kovács* 
Károly , — Azért jól ün
nepeltünk a gyerekekkel. 
Jövőre, ha a rajtunk kívül 
álló körülmények megen
gedik, még boldogabb ün-i 
pépünk lesz. Hogy miért? 
Pszt, semmit sem szóh 
tam... 

A h á ! Valamit a zé r t ka
p i r g á l u n k . Isten á ldása a 
Simpr—Kovács boldog 
családi k e t t ő s ö n . . . 

És mi t hozott a »nagy 
magányosoki é le tébe az 
idei k a r á c s o n y ? 

Kiss Manyíka zugüget i 
vi l l á jának p a r k j á b a n á l ló 
fenyőfákat akarta feldí
szí teni . A z ü n n e p e lőt t 
napokkal , izga lomtól és a 
h idegtől p i rosra csípet t 
arccal aggatta az ara
nyos, sz ínes szalagokat éjs 
e g y é b t a rkaságo t a fákra . 
De a z u t á n jö t t egy kis 
»nagyi szél és megeredt 
az eső is és oda volt az 
eredeti e lgondo lása »ka-
rácsonyfaerdő.i 

— Pedig milyen büsz
kén mutogattam volna,^ a 
vendégeimnek az élő Im-
rácsonyfákat, — mondja 
kissmanyisan elszomorod
va. — Amúgy nem pa
naszkodom, annyi min
denfélét kaptam. Újra kis
leánynak éreztem maga
mat. A világ legnagyobb 
boldogsága ajándékot 
•kapni és annak úgy, örül
ni, mint gyermekkorunk
ban örültünk. 

Bordy Bella egy ha-



talmas villanygramofont 
kapott a Jézuská tó l . K a 
rácsony első n a p j á n ezzel 
játszott . Sehová nem 
ment. De bezzeg másod 
nap kamatos tó l k ipó to l ta 
az előző napi »lustálko-> 
dást«. 

Délelőt t az Operában, 
dé lu t án a Zeneakadémi
án, majd i smé t az Opera-* 
ban és végül a Magyar 
Művelődés Házában lé
pett fel. E z a túlzsúfol t 
program egy kicsit sok 
m é g egy olyan »irambí% 
ró« s z ínésznőnek is, mint 
az ö r ö k k é v idám és 
Bordy Bel la . 

Fényes Aliz vendégeke t 
lá tot t h á z t a r t á s á b a n és ő 
maga is vendégül ment 
jó ismerőse ihez . A pesti 
e r d é l y i művészko lón ia 
minden tagja egymást lá
togatta meg a mostani k a 
rácsony a lka lmáva l . 

Visszaidézték a régi er
délyi , Kolozsváron á té l t 
ka rácsonyes ték felejthe
tetlen e m l é k é t . . . . . 

— Különben, talán én 
vagyok az egyetlen pesti 

színésznő, — mondja tú l 
á r a d ó kedvességgel — aki 
annyi sok könyvet kapott 
karácsonyra! Jobban már 
nent is örülhetek ennek. 
Imádom a jó könyveket, 
mert azok az igazi, önzet-%. 
len jó barátok, hallgata
gok, mindig kéznél van
nak és lehet belőlük ta
nulni. 

* 
E l m ú l t az 1943-as ka

rácsony. Általában jól, 
megelégede t ten telt el. A 
ka rácsonyfák kö rü l ugyan 
bajok voltak, mert csi l la
gászat i s z á m o k n a k megfe
lelő összeget k í n á l t a k egy-
egy fáér t a Szentesté t 
megelőző ó r á k b a n — ha 
lett volna fa a vá rosban . 

Pedig volt! H a nem! is 
a vá rosban , de a teher
p á l y a u d v a r o n . A k k o r fu
tott be egy vagon k a r á 
csonyfa, amikor m á r a 
Tibikék, Zsuzsikák, Ist-
vánkák, sz ívrepesve, cso
dálkozó szemecskékke l 
b á m u l t a k fel az angyal
k o r o n á z t a és ezerféle sz ín
ben, fényben csillogó ka
rácsonyfák aranyhajas 
á g a i r a . . . —cs— 

fény. is- áutyék 

B u l l a E l m a és Nagykovácsy Ilona 

' I í ta és rendezte: Tüdős 
Klára 

Segédrendező és vágó: 
Kerényi Zoltán 

Gyártásvezető: Dr. Leiszen 
László 

Felvéte lvezető: Pál inkás 
Miklós 

Forgatókönyv: Manninger 
János 

Zene: Vincze Ottó 
' Versek: Szabó Miklós 
Főszereplők: Bulla Elma, 
Nagykovácsy Ilona, Ajtay 
Andor, Egyed Lenke, Simon 
Marcsa, Turáni Endre, Vágó 

néni 
Kép: Eiben István 

Külső felvételek: Makay 
Árpád 

Díszlet: Fülöp Zoltán 
Kubák: Kerényj Klára 

Hossza: 2667. 
Cenzúra: aluli 

Forgalombahozza: Magyar 
Filmiroda 

B emu tattá: Nemzet i 
Apolló 

Nemcsak a képzőművész éle
te fény és árnyék. Többé-ké-
vésbbé minden művészé az. 
Legalább olyan mértékben, 
ahogyan egyik művészet ösz-
szefügg a másikkal. 

Mert minden művészet mö
göt t ott él a művész szíve, 
mely nyugtalanul, ihletettjen, 
hittel teli lélekkel keresi a k i 
fejezőeszközöket, tollat, vésőt, 
ecsetet, hangszert, filmet. 

A lényeg_ a mondanivaló., 
a közlés módja a technika, a 
kettő 'együtt művészet. 

Tüdős Klára sokoldalúsága 
csaknem közmondásos. Csak
nem csodálatos, hogy útja 
során addig nem nyúlt a film 
kifejezőeszközéhez. Mert aho
gyan első filmjét fölépítette, 
aZ imponáló. 

í ró és rendező egy személy
ben. Valóban az Ű 'egyénisé
gével kapcsolatban alig kép
zelhető e l , hogy más keze alá 
rendezhette volna a filmet.. A 
terület, ahol a téma me'gj-

iépü'1 saját vilíájga a ifiéjriy és ár
nyék. Ügy éret t meg benne 
az évek során. Egy-egy bala
toni séta alatt, amikor egye
dül lehetett elmélázni a csen
des i naplementén és a szágul
dó orkánok erején. 

A művész lelke nem pihen 
sosem. Tüdős Klára képzele
tében így tisztultfak meg az 
egyes képek„ jelenetek, a tem-
plorn, a hullámokba szórt v i 
rág; a pompa, a gonoszság 
szülőhelye a nyomor. 

A t ípusokkal is ezerszer ta
lálkozott ; a nemesszívű anyával 
(Bulla Elma), a pusztító, lek 
ketten démonnal (Nagyková
csy Ilona), a gyakorta ingatag 
férfivel (Ajtay Andor) , a'fes
lett erkölcsű, rossz utakon tén
fergő fiatalok tehetetlen édes
anyjával (Vágó néni) . A lé
hűtő zsúrfiúkkal (Cz. Túrán 
Endre, Magyary) , a s-egítséget 
nyújtó asszonyokkal (Simon 
Marcsa, Egyed Lenke) az ö reg 
halászmesterrel, pappal, gyer; 
'miekkórussal, a vad Kán-kánt 
j á r ó fiatalokkal és így tovább. 

5 S mindezt egy élet útján 
ta lá l ta , hol vál togatta egymást 
a fény és árnyék, mely bera
gyogta a lelkjet, vagy mely el
sötétítette az élet minden op
timizmusát. 

A z glső magyar asszonyren
dező nagy nyeresége a szak
mának, a magyar filmművé
szetnek. 

Ott, ahol a technikában já
ratlannak érezte magát meg
hajolt a tapasztalt filmesek 
előtt . 

Manninger János a forgató
könyvet írta meg, Kerényi 
Zoltán egyik legkiválóbb vá
g ó n k a fi lm összeállítása mel
lett a segédrendező feladatát 
vállalta. A fényképezést a biz
tosszemű, nagy tapasztalatú, 
Eiben István végezte. A külső 
felvételeknél csak a jól kivá
lasztott parasztházat, vagy 
pompás balatoni villát, sétá
nyokat kellett megmutatni M j r 
kay Árpádnak, hogy a film
szerűség eszközeivel szőjje 
á t az anyagot a kilesett és; k i 
böjtölt pillanatban. (Igen szép 
a balatoni vihar, lombhullatta 
fáktól ölel t sétány Bul la szim
bolikus alakjával). 

Fü löp Zoltán díszletei ra
gyogóan dekoratívek, pazarló
an pompásak. De Vincze Ot tó 
muzsikája, se marad mögöt te 
művésztársainak. Csoda-e, ha 
a f i lm alaphangulata és mon-

eV 



danivalőja művészetté olvad az 
író-rendező, kezében?. 

A mesében nemi is a - mese, 
a történés fontos. A gonoszság 
és jóság hadakoznak, vi l log
nak, váltakoznak egymással. 
Csupán meg k e l l személyesí
teni, — talán el kell túlozni — 
e g y " e g y alkalmas jól megválo
gatott szereplőben. Igy válik 
k i bennünk a jóérzés a szép 
családi élet l á t t án , a rosszalás 
a férfi elcsábítható voltán, a 
düh a hálát lanság gyarlóságán, 
a hit a vallás gyógyí tó , min
denha tó erejében, a vigasz a 
gyermekek ár ta t lanságában. 

Gazdag érzelemsorozat f i lm
nyelven elmesélve. 

íme a keret: A híres mű
vésznő (Bulla) anyagi jólé
tet teremti s nemies lelkével á 
családi boldogság fellegvárát 
építi meg. Jószívűsége hozza 
(a házhoz a kis statisztanőt 
(Nagykovácsy) , akiben sze-
rény tehetség mellett hallatlan 
becsvágy, erőszak, fegyelme
zetlenség és kiirthatatlan go
noszság él. 

A kiegyensúlyozatlan élvhaj
hászó nő a derűtel t családi 
otthonban se változik meg, s 
a férj megtántorodik a Szírjén 
énekszavára. A feleség sem 
vak; Rádöbben a vlálá&'á|grJa s jé 
felzaklatóIt lelkiállapotban el
engedi két gyerekét az öreg 
halásszal a Balaton nagy vizé
nek. A baj nem já r egyedül , A 

férj, után elvész a legdrágább 
kincs a két gyerek. Elnye i 
(őket a vihar. A imindienéből k i 
fosztott anya és feleségi csak
nem! eszét veszti és csak az 
Isten házában lel önmagára . A 
vagyon megengedi, hogy egy
re több gyereket gyűjtsön ma-
iga kötíéj s a régi fényles pa
lota a szegény gyerekek ott
honává válik. Igaz ugyan, hogy 
(elúszik a vagyon, de a legtisz
tább szeretet elvezet a bol
dogsághoz. A dómon életét a 
pénz sem tudja bearanyozni. 
Elhagyja a szerető és el a 
szeretet. Kivert kutya módjára 
él a bűnnel szerzett jólét ál
datlan hidegében. A megté
vedt férj tönkremegy lelkileg, 
anyagilag s az elhibázott élet 
jegyetlen mentsvára a feleség 
megbocsátó szegénységébea 
találja meg a nagy, ö rök , ké
ső vigaszt. 

A szerep lők egytől-egyjg k i 
válóak. Bul la Elma önmagá t 
múlja felül. Jósága, önfegyel
me, szeretete megindítóan 
őszinte. Nagykovácsy Ilona jól 
bevált. A női Fáy Béla. Vesze
delmesen rossz tud lenni, any-
nyira, hogy eljövendő filmsze
repét alig lehet megítélni. Szí
vesen! lá t tunk új arcot a fősze
repben, alakja vérből való, ru
tinos színésznőre val l . Ajtay 
kitűnő. »Öreg« szerepben e l 
sőízben mutatja meg, hogy 
nem csupán exteriőrje hódító, 
hanem művészete is időálló. 

Boldogság, szeretet, jólét jelenti a fényt a családban 

A gonoszság démona egy ú j áldozatával : •'; 
(Nagykovácsy—Cz. T ú r á n ) 

A többiek közül a halász- a f i lm a realitástól. Ennyi 
mester igen rokonszenves. A áldozatkészség a legnemesebb 
gyerekekből kissé sok van. nőnél se. valószínű.) 
(Ennél a pontnál tér el kissé . , ' . , ' . . . 

A hangfelvétel technikailag 
nem mindenhol kifogástalan. 
A díszletek összeválogatásánál 
a tervező mellett kétfségteleH 
megérzik Tüdős Klára keze 
és meglátása. 

A beszédre nem sok súly 
esik. Lelkületükben egyszerű, 
hé tköznapi , emberek szóknak , 
cselekszenek, játszanak natura
lisztikus megszokottságban. 
Életfotografálás. 

De ebben a nemében új 
íutakat j á r s vérfrissülést hoz 
filmgyártásunkba. 

A téma csak bennső kon
strukciójában érinti magyar
ságunkat . 

Egyébként á l ta lános emberi 
sajátságokat íelevieriít meg. 

Bizonyosak vagyunk benne, 
hogy a következő Klárái filim 
a .technikai készség dolgában 
is fejlődést: hJo|4 s |ez a kijtűin/' 
gá rda az ő vezetésével olyan 
nemzeti t á rgyú f i lm elkészíté
siére, is predesztinálja, janiit or-
szágszierte féltő szenetekéi vár 
a magyar közönség. 

Gylmesi Kásás Ernő (Bulla— Aj lay) 



Mesél az élet 
Irta és rendezte: C. L . B r a -

P r o d u k c i ó : Cines-Juventus 
I F i l m 

Forgalombahozza: Esperia 
F i l m 

Hossza: 2182 m . 
C e n z ú r a : a l u l i 

Beszél : olaszul 
Magyar szöveg: Adalberto 

Struzziero 
F ő s z e r e p l ő k : Gbio Bech i , 
Irasema Di l i an . Car lo Cam

panin i 
Bemutatta: F ó r u m 

Megint egy olasz f i lm, 
amiről nem igen tudnánk 
iossz.it mondani. Eredeti mó- . 
don keveredik benne a való
sági a f i lm világával, mulat
ságos , ügyes, sőt néhol bra
vúros ötletek váltogatják egy
mást. Van néhány jelenét, 
amikor m é g a legfásul tabb 
néző is az oldalá t fogja nevet. 
febien. Humoros képet ad a 
filmgyártó! gond ja i tó l , a fijim,-, 
író nehézségeiről stb. anélkül, 
hogy karikatúrává éleződne s 
mindézi izgalmasan vegyül egy 
fiatal baritonista változatost 
kalandjaival. A z egésznek az 
is lehetne a címe: »Amíg egy 
film és egy iffá pár el fiit 
odáig. • •« 

A tör ténet ott kezdődik, 
hogy egy filmgyártó; cég le
szerződteti új filmje fősze
repére Oiul io Morrisi, a v i 
lághírű bari tonistát . Már az
nap érkezik az énekes, de a 
filmíróknak m é g ötletük sin
csen, niemhogy Kész forgató
könyvük. A gyá r tó kétségbe
esve hajszolja az írókat, de 
hiába. Kimennék az á l lomás
ra az énekes elé , de csak 
úgy az! orruk u tán indulnak 
el, mert nem ismerik sze
mélyesen. Megérkezik egy tes
tes, idősebb férfi, bőröndjein 
az énekes monogrammjávjal. 
E z azonban nem más , mint 
iegy vasúti tolvaj, aki gaz
dát lan csomagokat talál t a 
vonatban és rátettje a kezét. 
A filmesek nagy hűhó/Val fo
gad ják és diadalmenetben ci
pel ik églyemesen a f i lmgyárba. 
Ott mindjár t ezerféle kosz
tümöt és maszkot próbálnak 
k i rajta, majd a próbafelvé
tel Következik. A z ember; szó
ihoz se, juffc" s mint egy rákas 
szerencsétlenség ál l ott, mi
kor a zenekar rázendít a F i 
garo belépőjének bevezető 
ütemeire. Ebben a pillanat
ban csodaszép hang csendül 

fe l : az igazi Oiul io Morris 
lép be az ajtón. A z ária vé
geztével persze kiderül min
déti, a tolvajt elyisziM s Oiu
lio, elmeséli, mi tör tént vele 
előtte való este óta. A z egyik 
állomáson tanúja volt iegy kis
lány találkozásának udvar lójá
val. Ahogy a lány újra fel 
akart szállni a saját vonatára , 
kiskutyája összemarakodott 
egy másikkal. Oiulio leugrik, 
hogy a kiskutyákat szétVálasz-
sza. A kis epizód után mind 
a ketten azon veszik észre 
magukat, hogy elment a vo
natjuk s ők ott állnak egy 
szál ruhában, pénz, okmányok, 
csomagok nélkül. Különböző 
sikertelen próbálkozások után 
végre úgy jutnak egy kis 
pénzhez, hogy Oiulio énekel-
ni| Eezd az utcán, Maria, a 
lány pedig fányéroz. Ebből 
legalább megvacsorázhatnak. 
A vendéglőben azonban kide
rül, hogy az egyik bankó 

hamis, mire a két fiatalt le . 
tartóztatják és dutyiba viszik. 
Szerencsére Maria tudja ér
tesíteni az apját , aKi hamaro
san i5»eg is érkezik, két má
sik; ember tá rsaságában: egyik 
Maria újdonsült vőlegénye, 
akit nem szeret, a másik pe
dig régi, tüzes udvarlója . A 
papa igazolja gyermekét, mi 
re őt ki. is engedik, dfe a fiút 
nem. Erre Maria kijelenti, 
hogy akkor ő is ott marad. 
A többiek se tudnak okosab
bat tenni és az egész társaság 
[egymásután bevonul a bör
tönbe. M i k o r m á r mindenki 
alszik, Giulbonak sikerül meg
szökni. Maria is felébred 
és alvó apja pénztárcáiját 
magához véve utájna siet. 
A z első vonattal tovább uraz
nak! és végre megérkezve Oiu
lio elhelyezi Mariát egy szál
lodában, ő pedig rohan a 
filmgyárba. Edd ig tart Oiu
lio beszámolója. A gyár tó el
ragadtatva hallgatja és e l 
határozzák, hogy ezt a ka-

Je lené t a N á s z i n d u l ó : c í m ű f i lmből . 

landot fogják fílmrevinni. 
Csak mégi a befejezés hiány
zik. Jön az apa, Maria, a 
vőlegény és a haragvó sze
relmes s többféle megoldás 
kínálkozik, de a gyártói egyi
két sem találja kielégítőnek. 
Végre Oiulio azt ajánlja, 
hogy Maria és féltékeny ud
varlója legyenek egymáséi . 
Mariának nem túlságosan tet
szik az ötlet, de végül szo-
imorúan belenyugszik. Már 
aZt hisszük", hogy Végé a 
filmnek, mikor utclsói pil la-
jnafban, a m á r lelkészült f i lm 
pergletése közben mégis meg
találja egymást Oiulio és 
Maria. 

Bragaglia, aki írta és ren
dezte! a filmet, büszke lehet 
művére. Egészén elsőrendű 
munkát végzett és méltónak 
mutatkozik rá, hogy nevét 
ezután éppen olyan jól meg
jegyezzük, mint a többi nagy 
olasz rendezőét. Tehetségének 
a f i lm minden kockájában bi
zonyítékát adja, még a je
lentéktelenebb részeknél is, 
de különösen ki kell emel
nünk, p l . azt a jelenetet, ami
kor az ál-baritonistát ide-oda 
rángatják, majd énekeltet
ni akarják s ő bénult te
hetetlenséggel t ű r mindent; 
vagy amikor apa, vőlegény 
és udvar ló egymásután sé
tálnak hé a börtönbe, akárcsak 
valami szál lodába; végül mi
kor a gyártó Veszi kezébe a 
sorsok irányítását és nem) so
kat törődik azzal, hogy most 
valóságról van szó, nemi a 
filmről. A rendezői bravúrok 
mellett láthatunk jónéhány 
opera tőr i b ravúr t is. A sze
replők a legkisebb epizodis-
tá ig egytől-egyig kitűnőek. 
Először látjuk filmen Glno 
Becliit, a nagyszerű fiatal ba
ritonistát — jez szintién újí
tás számba miegy, hogy nem 
teno l istára bízták a hősszerel
mes szerepét. Szabadon ára
dó, gazdag színezetű hangjá
tól eltekintve is igen kellemes 
és megnyerő jelenség a fia
tal művész, nincs sem pocak
ja, sem tokája, és hatalmas 
hangjához mérten meglepően 
karcsú. Játéka is friss és 
természetes. Irasema Dilian 
kissé jelentéktelen, de bájos 
és i ügyes. A zeneszerző nevét 
nem jémlíti a felirat, pedig 
é rdemes volna tudni, k i -
inqk( a műve a sok fülbemászó 
canzon;e. A díszletek egy-két 
helyen kissé kúlissza-szerűen 
hatnak. — A film nagy kö
zönségsikerre tarthat számot'. 

Z . K . 

http://iossz.it


Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
által engedélyezett filmek 

Eladó lányok (Doppél te Mathias und 
Seine Tochter) (Művelődés) hangos drá
m a 5 fe lvonásban , a Gor rhard f i l m 
g y á r b a n 1941. évben készül t 2575 m 
hosszú , 

33. sz. Fi lmhirdetés 1943/41 (M. F . 
I.) hangos r e k l á m 1 fe lvonásban, a 
M a g y a r F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é 
szült , 91 m. hosszú , 

Magyar világhíradó 1030. (M. F. I.) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban . a 
M a g y a r F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é 
szült , 266 m. hosszú , 

i K a j z o s híradó 184. sz. (M. F . I.) han
gos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül t , 100 
m . hosszú , 

U F A világhíradó 217. Auslandston-
<woche N r . 217.) (Ufa) hangos r ipor t 1 
fe lvonásban , az Universum f i lmgyár
ban 1943. évben készül t , 345 m. hosszú , 

Aranyváros (Citta D'oro) hangos 
kul lúrf i lmi 1 fe lvonásban , a L U C E f i l m 
g y á r b a n 1942. évben készül t , 352 m. 
hosszú , 

Portofino (Esperia) hangos k u l t ú r 
f i l m 1 fe lvonásban , a Luoe f i lmgyárban 
1941. évben készül t , 427 m . hosszú , 

Rózsafabot (Csepreghy) hangos szín
m ű 3 fe lvonásban , a Hunn ia f i lmgyár
ban 1940. évben készül t , 2303 m. hosz-
szú, 

UFA világhíradó 217. (német be
szédde l ) (Auslandstonwoche N r . 217.) 
(Ufa) hangos r ipor t 1 fe lvonásban , az 
Universum f i lmgyá rban 1943. évben ké 
szül t , 345 m . hosszú . 

Ember a híd alatt ( P a n n ó n i a ) han
gos s z ínmű 4 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1936. évben készül t , 
2131 in hosszú , 

Egerek a csapdában (Topi i n trap-
pola) (Esperia) hangos i smere t t e r j esz tő 
1 fe lvonásban , a Luce f i lmgyárban , 
1941. évben készül t , 454 m. hosszú , 

A költők tengerpartja (La costa dei-
poeli) (Esperia) hangos ku l tú r f i lm 1 
f e l v o n á s b a n , a Luce f i lmgyá rban 1941. 
évben készül t , 337 m. hosszú , 

A kanári-madár élete (La vita del 
eanarino) (Esperia) hangos ismeretter
jesz tő . 1 f e lvonásban , a Luce f i lmgyár 
ban 1941. évben készül t , 290 m. hosszú , 

Szív és dal (En Tral lande .Janta) 
(Dél ibáb) zenés s z í n m ű 5 fe lvonásban , 
a Wive f i lmgyárban 1942. évben k é 
szült , 2325 n i hosszú mozgófényképeket. 

Nyi lvános előadásra alkalmasnak ta
lálta és a mozgófényképüzemekben a 
•magyar nyelvű mozgófényképek köte
lező b e m u t a t á s á r a előír t a r á n y s z á m b a 
beszámíthaíónak m inős í t e t t e : 

Rákóczi nó t á j a (Hunnia) tö r téne lmi 
d rám'a 5 fe lvonásban , a H i n u i i a f i l m 
g y á r b a n 1943. évben készült , 2802 m. 
hosszú , 

Makacs Kata (Mester) hangos vígja
itok 4 f e lvonásban , a Magyar F i l m Iro

d á b a n 1943. évben készült , 2380 m. 
hosszú filmet, mint Magyarországon 
készü lb magyar nyelvű mozgófényké
pet. 
Előadásra alkalmasnak találta. de 
eltiltotta, hogy azon 16 évesnél fiata
labb korúak jelen lehessenek: 

Nápoly a csókok tüzében (Naples 
au baiser de feu) (Kárpá t f i lm) hangos 
sz ínmű 5 fe lvonásban , a Paris f i l m 
g y á r b a n 1939. évben készül t , 2519 m. 
hosszú mozgófényképet . 

Hölgyek előnyben (Bakó Imréné ) 
hangos vígjáték 5 fe lvonásban , a M a 
gyar F i l m I r o d á b a n 1939. évben ké 
szült, -2145 m hosszú , 

Az ismeretlen Velence (Venezia m i 
n ő r e ) (M. F . I.) hangos kul túr f i lm 1 
fe lvonásban , a Luce f i lmgyá rban 1942. 
évben készült , 300 m. h., 

Ma, tegnap, holnap (Csepreghy Béla) 
hangos s z í n m ű 5 fe lvonásban , a H u n 
n ia f i lmgyárban 1941. évben készült , 
2504 m hosszú . 

Magyar világhíradé 1032. (M. F . 1 ) 
hangos r iport 1 fe lvonásban , a M a 
gyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é 
szült , 240 m hosszú , 

Rajzos híradó 186. (M. F . I. hangos 
r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar F i l m 
I r o d á b a n 1943. évben készül i , 110 rh 
hosszú , 

UFA világhíradó 219. (Auslandston
woche N r . 219.) ( U F A ) hangos r iport 
1. fe lvonásban, az Universum f i lmgyár 
ban 1943. évben készül t , 318 m hosszú , 

Európa híradó 2. sz. (Europe Woche 
N r . 35.) (Budapest F i l m ) hangos riport 
1 fe lvonásban , az Universum f i lmgyár
ban 1943. évben készül t , 320 m hosszú , 

Hét szilvafa. (Studio) hangos víg
já ték 5 fe lvonásban , a Magyar F i l m 
I r o d á b a n 1940. évben készül i , 2682 m 
hosszú . 

Isten tenyerén (Pa la t ínus F i lm) han
gos nép i j á ték 5 fe lvonásban, a K o 
vács és Fa lud i l a b o r a t ó r i u m b a n , 1939. 
évben készül i , 1933. m hosszú , 

Hárman a halál ellen (Les hommes 
sans peur) (Modern fi lm) hangos sz ín
m ű 4 fe lvonásban , a N icca f i lmgyár 
ban 1941. évben készül t , 2046 m h., 

UFA v i l ágh í radó 219. német beszédde l 
(Auslandstonwoche N r . 219. deutsch 
gesproch) ( U F A ) hangos r ipor t 1 fel
v o n á s b a n , az Universum f i lmgyárban , 
1943. évben készül t , 318 m hosszú , 

Európa híradó 3. sz. (Europe W o 
che N r . 37.) (Budapest film) hangos 
r ipor l 1 fe lvonásban, az Universum 
f i lmgyárban 1943. évben készült , 338 
m hosszú , 

. Boccaccio (Esperia film) hangos víg
já ték 4 fe lvonásban , a Scalera f i l m 
g y á r b a n : 1940( évben készül i , 2158 rh 
hosszú . 

Nyilvános előadásra alkalmasnak ta
lálta és mozgófényképüzemekben a rau-
Ssyarnyelvű mozgőfényképek köte l ez i 
bemutatására előírt arányszámba be
számíthatónak minősítette: 

Lejtőn (Modern fi lm) hangos drá
m a 5 fe lvonásban , a Magyar F i l m Iro
d á b a n 1943. évben készüli , 2541 m 
hosszú, 

Boldog idők Jupiter film) hangos 
sz ínmű 5 felvonásban;, a Hunn ia f i l m 
gyá rban 1943. évben készült , 2638 m 
hosszú filmet, mint Magyarországom 
készült, magyarnyelvű mozgófényké
pei. 

Kísérő műsorul a kötelező arány
számba beszámíthatónak minősítette: 

Evezés (M. F . I.) hangos ok ta tó f i lm 
1 f e lvonásban , a Magyar F i l m I r o d á 
ban, 1943. évben készül t . 630 m hosz-
szú filmet, mint Magyarországon ké
szült, magyarnyelvű mozgófényképet-

Előadásra alkalmasnak találta. — 
de elliUotla, hogy azon 16 évesnél fia
talabb korúak jelen lehessenek: 

Dal a tűzpiros virágról (Sangen o m 
den e ldröde Blommen) (Mester f i lm) 
hangos drámja 5 fe lvonásban , a W i w e 
f i lmgyárban 1942. évben készül i , 2268 
m hosszú . 

Tóparti látomás (Terno film) han
gos sz ínmű 5 fe lvonásban, a Hunnia 
f i lmgyárban 1940 évben készült . 2672 
m hosszú mozgéfényképekel . 

Magyar világhíradé 1033. sz. (M. F . 
I.) hangos riport 1 fe lvonásban, a 
Magyar F i l m i r o d á b a n , 1943. évben k é 
szült , 262 m hosszú, 

UFA világhíradó 220. 'Auslandston
woche N r . 220.) ( U F A ) hangos riport 
1 fe lvonásban, az Universum f i l m 
gyá rban 1 943. évben készült , 355 m . 
h. 

A béke angyala (Pastor Angelicus) 
( H o r v á t h J á n o s ) hangos ku l tú r f i lm 5 
fe lvonásban , a Cenlro Cal lo l ico f i l m 
g y á r b a n 1943- évben készül i , 2160 i r r 
hosszú, 

UFA világhíradó 220. sz. (német be
széddel) (Auslandstonwoche N r . 639. 
Deutsch gesproch) (UFA) hangos r i 
port 1 fe lvonásban, az Universum. 
f i lmgyárban 1943. évben készül t , 350 
m hosszú . 

•Mindenki mást szerel (Magyar í r ó k 
Filmje) hangos sz ínmű 5 fe lvonásban , 
a Hunn ia f i lmgyárban 1940. évben k é 
szült, 2530 ni hosszú m o z g ó f é n y k é p e 
ket. 
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A g í a p h o t ő , V., Vi lmos c sászá r -ú t 18. I. 
T e l : 125—240. 

Ambrus Film, VII., Erzsébet-krt 9— 
11. Tel.: 423—247. 

Apolló filmreklámvállalat!, VII . , E r z s é 
bet-körút 9—11., II.e. T e l . : 222—212. 

Aurora Film, VII . , Erzsébet -körút 9— 
I I . T e l . 221 133. 

Balogh Film, VII . , E rz sébe t -kö rú t 8. 
III. , 2. Tel.: 220—038. 

Bauer vetítőgép és adapterek (Bösch 
Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. T e l . : 
299—180. 

Bel- és külföldi fi lmellenőrző, VII . , Er 
zsébet -körú t 8. II. T e l . : 222—699. 

Beleznay Fi lmkölcsönző, VII . , Akácfa-
n . 4. Telefon a Beleznay moz i tele
fonja: 225—276. 

Bitón keskenyfilmgépforgalmi. VI . , 
Podmaniczky-utca 37. 

Brückncr J á n o s mérnök, az MMOE 
szakértője ,XI. ,Ulász ló-u tca 62. Te l . : 
457—650, vagy Mechanikai és Elek
t romosipar i szakiskola. T . : 130—293. 

Budapest F i i m (Tobis). V I I , Rákóczi-
ú t 52. Te l . : 223—435. 

Budapesti Hangverseny Zenekar, VIII. , 
Nagylemplom-u. 24. Te l . : 135—879. 

Csepreghy Film, VII . , E r z s é b e t - k ö r ú t 
9—11. T e l : 221—021. 

Csizmadia Lász ló : mozik képvise le te , 
VIII . , Aggteleki-u. 4. I. em. 5. Tele
fon: 137—580. 

Csontó Menyhért, a Magyar Film be l 
ső m u n k a t á r s a , X I V . , Amer ika i -ú t 
68/a. I. 2. T e l . : 496—973. (Függe t 
l e n s é g szerk.: 144—400). 

Dél ibáb Fi lm, F i l m k ö l c s ö n z ő : VIII . , R á 
kócz i -ú t 9. I. em. Telefon: 131—658. 
134—470 és 139—437. 

Diapozil ívkészüő üzem, Fekete György, 
VIII . , József -körú t 9. (az udvarban). 

Erdélvi Fi lmgvárló , VIII . , Népsz ín
ház -u t ca 21. T e l : 136—940. 

Esperia Film, VII . , Erzsébet -körút 13. 
T e l . : 423—552, 423—555. 

Farkas J . M. reklámvállalat, V I I I , Jó 
zsef-körút 19. Tel.: 132—805. 

Ferrania, V., Gróf Tisza István-utca 18. 
T e l : 129—139. 

F i lmcenzura , IV., Eskü-tér 6. Te l . : 
183—072, a le lnök: 183—073. 

Filmexpress, VII . , Erzsébet-körút 9. 
T e i . : 224—091, 225—098. 

f p m é r l é k p s í f ő . V I I , E rz sébe t -kö rú t 8. 
T e l . : 221-609 é s 220—497. 

Filmexporl Kft. Budapest, VI I . , Erzsé
bet-krt. 8., Te l . : 220-497, 221-609: 

F i lmimpex, V I L , E rzsébe t -kö rú t 9—11. 
T e l . : 221—022. 

Filmfotó üzem é s laboratórium. Alfma-
yer J . , VIII., Rökk Sz.-u. 11. T.:130-805. 

FHmhang, VII . , Erzsébe t -k r t . 9—11. 
Te l . : 225—759-

Fortuna Film, VII . , Erzsébet -körút 8. 
Tel.: 421—982. Raktár: VIII . , Nép
színház-u 19. Tel.: 3 4 9 ^ 1 4 . 

Göbl A. György filmgyártó és film-
kölcsönző , VII . , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 

Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR F I L M 
'kiadóhivatali főnöke, X I V . , Semsey 
£ndor-utca 7. Tel.: 499—752. 

Hajn i i F i l m . X I V . , Gyarmat-utca 39. 
fel .: 297—999. 

Hamza Film, VII . , Erzsébet-krt. 8. 
Tel.: 422—584. 

Hausz Mária Film, VII . , Erzsébet-krt 
9. T e l : 225-045. 

He l ikon F i i m , VIII . , Rökk Szi lárd-u. 
24. Tel.: 133—705. Raktár: V I I I . , N é p 
színház-utca 19. V. Tel.: 349—414. 

Hidvéghy F i l m , VII . , Rákóczi-út" 44. 
Tel.-. 225—762. 

Hollai és Pázmányi f i lmkölcsönző, 
V I L , Erzsébet -körút 9—11. Telefon: 
220—469. 

Horváth Fiim, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 
H u n g á r i a F i l m , VII . , E rz sébe t -kö rú t 8. 

Te l . : 422—010. 
Hunnia f i lmelhelyező irodája, V I L , E r 

zsébe t -körú t 9 - -11 .T : 424—138, 424— 
139. Sa j tóosz tá ly : 223—212. 

H u n n i a F i l m g y á r , F i l m i p a r i Alap), 
X I V . , Gyarmati-u. 39. T e l . : 297—999, 
297—622., 297—085. P a s a r é t i m ű t e r e m : 
II.. P a s a r é t i - ú t 122. T e l . : 164—876. 

Ibusz f i lmszáí l í ló , V I L , E rzsébe t -kö rú t 
9—11. T e l . : 224—050. 

Inkey Tibor fi lmállófényképész, filmfo
tó üzem. IV., M ú z e u m - k r t 3. T.: 380-466 

Jankovich Film, V I L , E r z s é b e t - k r t 8. 
T e l : 222—618 

Jupiter Film, VIII . , Rákóczi-út 59. 
T e l : 131—301., 140—522., 

Kamara . VI. , Bajzu-ulca IS. Te l : 220— 
855, 422—961. 

Kárpát Film. VIII . , Népszínház-utca 21. 
T e l . : 136—409. 136—940. 

Keskenyfilmforgalmi, V I L , Rákóczi-út 
59. 133—546. 

Kodak. V . . B á t h o r y - u l c a 6. Te l . : 114— 
158, 114—184. 

Kokas film, V I L , Erzsébe t - körút 13. 
Te l . : 420—796. 

Kolczonay Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 
9—11. T e l . : 428—144, 422—730. Rak
l á r : N é p s z í n h á z - u t c a 19. T e l . : 319-414. 

Koncz F i l m , V i l i . , Népsz ínház-u-
14. T e l . : 134—063. 

Korona Film, V I L , Akácfa-u. 7. Tel.: 
225-487. 

Kovács Gusztáv l a b o r a t ó r i u m . X I V . 
Gyarmat-utca 27. Te l . : 297—855. S y n -
chron m ű t e r e m : X I V . , Gyarmat-utca 
40/b. T e l . : 297—487. 

Kováts Béla f i lmrek lám, hanglemez, 
diapozitív, VIII . , Józse f -körú t 19. Tel.: 
143—142. 

Központi fi lmkezelő. V I L , Erzsébet-krt 
9—11. T e l . : 224—494, 224—098, 

Krupka filmgyár és laboratórium, X I V . , 
B á c s k a y - u t c a 29/b. Tel.: 496—741. 

Lajthay Le Derlé Károly filmválla-
lata, VII I . , Népszínház-u. 31. Tel.: 
137—424. 

Léna Film, V I L , Erzsébet-körül 13. 
II. em. Tel.: 422—920. 

Magyar Filmiroda, IX . , Könyves Kál-
mán -körút 15. Tel.: 146—346, este 
7 ó rá tó l reggel 9 ó rá ig , valamint va
s á r - és ü n n e p n a p : 146—343. Játék-
f i lmgvá r t á s : 146—342. Színészöltözők: 
140—727. Feliratkészítő ü z e m : 139— 
211. H í r a d ó k i a d á s : VIII . , Szentkirályi
utca 25 .Tel . : 145—510. Fényképüzem: 
VIII . , S á n d o r - u t c a 5—7. T e l . : 145— 
510. Fi lmkölcsönző-osztály V I L , E r 
zsébe t -körú t 45. Te l . : 222—098, 
222-099. 

Magyar Filmzenekar — Zeneservice, 
V I L , Verseny-utca 18. Tel.: 424—479, 
VIII . , Baross-u. 125. T e l . : 144—676, 

Magyar írók Filmje, V I L , Erzsébet-krt. 
13. T e l . : 420—796. 

Magyar Mozgófényképgépkezelők Or
szágos Egyesülete, VIII . , Népszínház
utca 19. T e l . : 337—598. 

Magor Filmi VI . , Mussol in i - té r 1. II. 0. 
T e l : 113—294. 

MMOE. VIII. , Csokonay-mea 10. Tel.: 
136-005. 

Marxton, keskeny hangos ve t í t őgép . 
Forgalombahozza: Marx Ferenc m ű 
szaki különlegességek és k inotechni 

ka i cikkek szaküzle te V . , Váci-út 18. 
Te l . : 122—110, 

Mester Film, F i l m k ö l c s ö n z ő : V I L , Er
zsébel-krt 9—11. IV. em. T e L : 427—i 
167, 228—498. Gyár tás i i roda : X I V , 
T h ö k ö l y - ú t 116. Te l . : 296—269. 

Modern Film. V I L , E r z s é b e t - k ö r ű t 8. 
T e L : 2 2 2 - 000, 225-035. 

Modern írók Filmjeit Kölcsönző Kt., 
V I L , E rzsébe t -kö rú t 9—11. IV. (Mes
ter F i lmné l ) . T e L : 420—798. 

Mozgóképüzemi. V I L , Akácfa-u. 4. Tel.: 
227—650. R a k t á r : V I I I , Kun-u . 12. 
Te l . : 144—486. 

Molnár Film Reklám, V I I , Erzsébet-
krt . 9—11. Te l . : 222—212. 

Művészfilm. V I I , Rákócz i -ú t 40. TeL: 
225—014. R a k t á r a h á z b a n . 

Művelődés F i l m . V I I , Rákóczi -ú t 44. 
II. Te l . : 422—925. 

Nagy Ida Filmszolgálat, Erzsébet -kr t . . 
9—11. TeL: 225—759. 

Objectiv Film. V I L , E rzsébe t -kö rú t 8. 
T e l . : 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, V I I I , Csep-
reghy-utca 4. T e L : 330—926. 

Oláh György gépészmérnök , a Zeiss-
Ikon A . G. mozigépeinek képviselője , 
V I I I , R ö k k Sz.-u. 20. Te l . : 140—808v 

O M M E , V I I I , Csokonay-u. 10. Te l . : 
143-013, 145-063. 

Országos Nemzeti .Filmbizottság, V , . 
Bá thor i -u . 12. T e l : 129—430. 

Palatinus F i l m , V I L , E rz sébe t -kö rú t 
9—11. T e l . : "424—150. 

Papp Film, V I L , Erzsébe t -k r t . 9—11,. 
Telefon: 224—294. 

Pegazus F i l m , V I I , Erzsébe l -körú l 7. 
TeL: 225—405. 

Pergőképforgalmi. V I I I , József-kr t„ 
30—32. T e l : 138—590, 140—564. 

Beiber Antal f i lmgyártó és filmköl
csönző vállata, V I I , E r z s é b e t - k ö r ú t 
8. III., T e L : 220-497. " 

Reklám Stúdió, Hirdető Iroda, V I E y 

Erzsébet -körút 8. T e L : 424—554. 
Siker F i l m , V I I , E r z s é b e t - k ö r ú t 8„ 

T e L : 222-618. R a k t á r a h á z b a n . 
Stílus fi lmdíszlellervező és kivitelező 

vállalat, X I V , Gyarmat-u. 39. T e l . : 
297—999. 

Szénássy—Macskássy színes trükkfil
mek, I V , Múzeum-kr t . 1/b. Telefon: 
380-027. 

Szarka Sándor, f i lmgyár tó és filmköl
csönző vá l la la ta , I. Szent János- tér 2. 
Te l . : 154—231, 167-439. 

Takács Film, X I I , Pasa ré t i -ú t 122. 
T e l : 496—125. 

Tamásy Film, V I I I , József-körút 26. 
T e l : 223—809. 

Tclefongvár, X I V , Hungária-körűt 
126—128. Te l . : 297—930. 

Terra Film, V I I , E rzsébe t -k r t . 9-11. 
T e L : 221—022. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E . vetí
tő mozgalmi törzs, I V , Szarka-u 2 
T e L : 186-422. 

Turul Film, V I I I , József -körút 35. 
T e l . 330—766. 

UFA Film. I V , Kossuth L . - u . 13. Tel.: 
183—857, 183—858. R a k t á r a h á z b a n . 
Tel.: 389—036. 

Valter reklámanyagkölcsönző, V I I , E r 
zsébet -körú t 8. T e L : 222—108. 

Viktória Film, V I L , R ö k k Szilárd-u. 
20. T e L : 136—942* Raktár a házban,. 



Elkészü l t »A lá t sza t c sak c. f i lm, Simor Erzs i és H a j m á s s y Miklós a fősze repekben 
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